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Love is a smoke made with the fume of sighs; Lieb ist ein Rauch, den Säufzerdämpf* erzeugten; 
Being purg‘d, a fire sparkling in lovers‘ eyes; Geschürt, ein Feur, von dem die Augen leuchten; 
Being vex‘d, a sea nourish‘d with lovers‘ tears. Gequält, ein Meer, von Tränen angeschwellt. 
(Act I, Scene I) (erster Aufzug, erste Szene) 
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Smoke of love 


Rauch der Liebe 


Sonata-Fantasia after Shakespeare's "Romeo and Juliet" 


Revision and fingering by Konstantin Vassiliev 
Roman Viazovskiy І 
Juliet 
Julia 


Doch still, was schimmert durch das Fenster dort? 
Es ist der Ost und Julia die Sonne! - 
Geh auf, du holde Sonn! ertôte Lunen, 


What light through yonder window breaks? 
It is east and Juliet is the sun! 
Arise fair sun and kill the envious moon... 


(Act П, Scene П) Die neidisch ist und schon vor Grame bleich 
(zweiter Aufzug, zweite Szene) 
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Romeo's dream 


Romeos Traum 


О blessed blessed night. І am afeard, O sel'ge, sel'ge Nacht! Nur fürcht ich, weil 

Being in night, all this is but a dream, Mich Nacht umgibt, dies alles sei nur Traum, 

Too flattering sweet to be substantial. Zu schmeicheind süß, um wirklich zu bestehn. 
(Act II, Scene IH) (zweiter Aufzug, zweite Szene) 
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ПІ 
The fight 


Das Gefecht 
Away to heaven respective lenity, Мип flieh gen Himmel, schonungsreiche Milde! 
And fire-ey'd fury be my conduct now! Entflammte Wut, sei meine Führerin! 
(Act Ш, Scene I) (dritter Aufzug, erste Szene) 
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ж S - "Slap". Strong stroke with the right hand's thumb on the strings. 
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Glissando. 
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* Tremolo is produced by the middle finger. The right hand's thumb is on the 6th string. 
** 9 Bartok-pizz. 
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A Breath of Silence 


Hauch der Stille 

A glooming peace this morning with it brings. Nur düstern Frieden bringt uns dieser Morgen; 
The sun for sorrow will not show his head. Die Sonne scheint, verhüllt vor Weh, zu weilen. 
Go hence, to have more talk of these sad things. Kommt, offenbart mir ferner, was verborgen: 
Some shall be pardoned, and some punished. Ich will dann strafen oder Gnad erteilen; 
For never was a story of more woe Denn niemals gab es ein so herbes Los, 
Than this of Juliet and her Romeo. Als Juliens und ihres Romeos. 

(Act 5, Scene 3) (fünfter Aufzug, dritte Szene) 
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